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English
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Supports following memory cards:

Slot1 [CF I, CF Il, CF4.0, CF Ultra, CF Ultra DMA, CF Ultra Il,
CF Ultra Ill, CF Ultra IV, CF Extreme, CF Extreme llI,
CF Extreme 1V, Microdrive, MagicStor

Slot2 [SD, SD Pro, SD Ultra, SD High Capacity (SDHC),
Turbo-SD, SDHC Turbo, SD Ultra, SD Ultra II,

SDHC Ultra, SDXC, SDXC Ultra, MMC-I, MMC-I,
MMC plus, MMC plus Turbo, MMC 4.0, Mini SD*,

Mini SDHC*, Turbo Mini SD*, MMCmobile*, RS-MMC*,
RS-MMC 4.0*

Slot 3 [MS, High Speed Memory Stick (HS-MS), MS Pro,

MS Pro-HG, MS-Pro Duo, MS-HG, Memory Stick XC,
MS Magic Gate, MS-Pro Magic Gate, MS-Duo,
MS-Duo Magic Gate, MS Pro-HG Duo, MS-Duo,

MS XC-Duo, MS XC-HG Duo

Slot4 [xD, xD type M, xD type H

Slot 5 [MS Micro, MS-Pro Micro, MS-HG Micro,

MS XC-HG Micro, M2

Slot 6 [Micro SD, Micro SDHC, Micro SDHC Ultra, T-Flash,
MMCmicro

*Adapter is required
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English

Description

This card reader by Delock has six memory card slots and allows to
read and write many different memory cards. The card reader can
be connected to a PC or laptop via the USB Type-A interface.

Specification
« Connectors:

1 x USB 2.0 Type-A male

1 x CF slot

1 x SD / MMC slot

1 x MS slot

1 x xD slot

1 x M2 slot

1 x Micro SD slot
« Data transfer rate up to 480 Mbps
» Dimensions (LxWxH): ca. 56.6 x 43.5 x 13.2 mm
* Hot Swap, Plug & Play

System requirements

* Android 11.0 or above

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 or above

* Mac OS 11.2.3 or above

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC or laptop with a free USB Type-A port

Package content

+ USB 2.0 Card Reader
* USB 2.0 cable

* User manual
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English

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Protect the product against direct sunlight

* Avoid anti-static electricity when installing the SSD

Installation

1. Switch on your computer.

2. Connect the USB cable with the Card Reader and an available
USB port of your computer.

3. The card reader will be recognized and you can start using the
device immediately.

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage:
www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change
without notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user manual may be reproduced, or transmitted
for any purpose, regardless in which way or by any means,
electronically or mechanically, without explicit written approval of
Delock.

Edition: 02/2022
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E Deutsch

Systemvoraussetzungen

* Android 11.0 oder héher

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 oder hoher

» Mac OS 11.2.3 oder héher

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC oder Notebook mit einem freien USB Typ-A Port

Packungsinhalt

» USB 2.0 Card Reader
+ USB 2.0 Kabel

« Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schitzen

* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schiitzen

» Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der SSD

Installation

1. Schalten Sie den Computer ein.

2. Verbinden Sie das USB Kabel mit dem Card Reader und einem
freien USB Ports |Ihres Computers.

3. Der Card Reader wird sofort erkannt und Sie kdnnen das Gerat
sofort verwenden.
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I] Francais

Configuration systéme requise

» Android 11.0 ou version ultérieure

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.11 ou version ultérieure

* Mac OS 11.2.3 ou version ultérieure

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC ou portable avec un port USB Type-A disponible

Contenu de I'’emballage

* USB 2.0 Lecteur de cartes
» Cable USB 2.0

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre 'humidité

* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

« Eviter I'électricité statique au moment de l'installation de votre
SSD

Installation

1. Allumez votre ordinateur.

2. Branchez le cable USB sur le lecteur de carte et sur un port
USB disponible de votre ordinateur.

3. Le lecteur de carte est reconnu et vous pouvez immédiatement
commencer a l'utiliser.
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: Espaiol

Requisitos del sistema

» Android 11.0 o superior

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 o superior

* Mac OS 11.2.3 o superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC o equipo portatil con un puerto USB Tipo-A disponible

Contenido del paquete

* Lector de tarjetas USB 2.0
» Cable USB 2.0

» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
* Proteja el producto contra el polvo
* Proteja el producto contra la luz solar directa

« Evite la electricidad estatica cuando instale la unidad de estado

solido

Instalacion
1. Encienda su PC.

2. Conecte el cable USB con el lector de tarjetas y con un puerto

USB disponible de su PC.

3. Después de reiniciar, la unidad lector de tarjetas sera
reconocida y podra comenzar a utilizar el dispositivo
inmediatamente.
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: Ceské

Systémové pozadavky

* Android 11.0 nebo vys$si

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.11 nebo vyssi

* Mac OS 11.2.3 nebo vyssi

+ Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC nebo notebook s volnym USB Typ-A portem

Obsah baleni

* USB 2.0 Card Reader
* USB 2.0 kabel

» Uzivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny

* Chrarite produkt pred vihkosti

« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem
« Vyhnéte se anti-statické elektfiné pfi instalaci SSD

Instalace

1. Zapnéte pocitac.

2. Pomoci USB kabelu spojte ¢te¢ku a volné USB rozhrani na
vasem pocitaéi.

3. Ctecka je rozeznana opera¢nim systémem a mize byt (po
pfipadném vytvofeni svazku na jednotlivych pamétovych
kartach) ihned pouzivana.
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: Polsku

Wymagania systemowe

* Android 11.0 lub nowszy

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 lub nowszy

* Mac OS 11.2.3 lub nowszy

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» Komputer osobisty lub laptop z wolnym portem USB Typ-A

Zawartos¢ opakowania
* Czytnik kart USB 2.0

* USB 2.0 kabel

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim $wiattem
stonecznym

« Podczas instalowania SSD nalezy unika¢ elektrycznosci
statycznej

Instalacja

1. Wytgcz komputer.

2. Podtgcz kabel USB do czytnika kart i do wolnego portu USB
komputera.

3. Czytnik kart bedzie rozpoznany i mozesz natychmiast uzywac
urzadzenie.
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I] Italiano

Requisiti di sistema

» Android 11.0 o superiore

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 o superiore

* Mac OS 11.2.3 o superiore

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* PC o laptop con porta USB Tipo-A libera

Contenuto della confezione
« Lettore di schede USB 2.0

« Cavo USB 2.0

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza

* Proteggere il prodotto dall'umidita

* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

« Evitare I'elettricita antistatica durante I'installazione dell'SSD

Installazione

1. Accendere il computer.

2. Collegare il cavo USB al lettore di schede e ad una porta USB
disponibile del computer.

3. lllettore di schede viene riconosciuto ed & possibile iniziare ad
utilizzare immediatamente il dispositivo.
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Svenska

Systemkrav

* Android 11.0 eller hégre

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 eller hogre

* Mac OS 11.2.3 eller hégre

+ Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

« Dator eller barbar dator med en ledig USB Typ-A-port

Paketets innehall

» USB 2.0-kortlasare
» USB 2.0 kabel

* Bruksanvisning

Séakerhetsinstruktioner

* Skydda produkten mot fukt

« Skydda produkten mot direkt solljus

» Undvik antistatisk elektricitet nar du installerar SSD:n

Installation

1. Sla pa datorn.

2. Anslut USB-sladden till kortlasaren och till en ledig USB-port
pa din dator.

3. Kortlasaren kommer att kdnnas igen och du kan bérja anvanda
enheten direkt.
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I] Romaéana

Cerinte de sistem

» Android 11.0 sau superior

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.11 sau superior

* Mac OS 11.2.3 sau superior

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» PC sau laptop cu un port USB Tip-A liber

Pachetul contine

« Cititor de carduri USB 2.0
» Cablu USB 2.0

» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatji

* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati SSD

Instalarea

1. Porniti computerul.

2. Conectati cablul USB la cititorul de carduri si la un port USB
disponibil de pe computer.

3. Cititorul de carduri va fi recunoscut si puteti incepe sa utilizati
imediat dispozitivul.
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= Magyar

Rendszerkévetelmények

* Android 11.0 vagy Ujabb

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 vagy Ujabb

* Mac OS 11.2.3 vagy Ujabb

+ Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

» PC vagy notebook szamitogép szabad USB A-tipusu-
csatlakozoval

A csomag tartalma

» USB 2.0 kartyaolvas6
+ USB 2.0 kabel

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések
+ Ovja a termeket a nedvessegtol.
* Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

« Kerlilie az elektrosztatikus kisliléseket az SSD beszerelése

kozben

Telepitése
1. Kapcsolja be a szamitdgépet.

2. Csatlakoztassa az USB-kabelt a kartyaolvasohoz és a

szamitogép egyik szabad USB-csatlakozdjahoz.
3. Megtorténik a kartyaolvaso felismerése, és azonnal
hasznalatba veheti az eszkozt.
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Hrvatski

Preduvjeti sustava

* Android 11.0 ili noviji

* Chrome OS

* Linux Kernel 5.11 ili noviji

* Mac OS 11.2.3 ili noviji

+ Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* Osobno ili prijenosno racunalo sa slobodnim USB Tipa-A
prikljuckom

Sadrzaj pakiranja

* USB 2.0 ¢itac kartica
+ USB 2.0 kabel

« Korisnicki priruénik

Sigurnosne upute
« Zastitite proizvod od vlage
« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

« Izbjegavajte antistaticki elektricitet prilikom postavljanja SSD-a

Instalacija
1. Ukljucite vase racunalo.

2. USB kabel spojite na ¢ita¢ kartica i dostupni USB priklju¢ak na

racunalu.

3. Citad kartica ¢e se prepoznati i odmah mozete poceti koristiti

uredaj.
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E eAANVIKA

ATTQITAOEIG CUCTANATOG

* Android 11.0 rj vedtepo

* Chrome OS

« Linux Kernel 5.11 fj vedtepo

* Mac OS 11.2.3 1} vedTePO

» Windows 8.1/8.1-64/10/10-64/11

* H/Y 1) @opn1g uTToAOYIOTAG pE dlaBéoiun BUupa USB TUTTOU-A

MNepiexépeva cuokevaaoiag

* Yuokeun avayvwong kapTtwv USB 2.0
* KoAwdio USB 2.0

* Eyxeipidio xpnotn

Odnyieg ao@daAeiag

* MNpooTaTeloTe TO TTPOIGV aTTd TNV Uypacia

* MpooTatedoTe TO TPOIdV atrd TNV ApeTn NAIOKR akTIvVOBoAia

* ATTo@UyETE OTATIKO NAEKTPIOPS GTAV TOTTOBETEITE TN Hovada SSD

EykardoTaon

1. Evepyomroiote Tov uTtoAoyioTr 0ag.

2. XuvdéoTe To Kahwdio USB pe Tn Movdada avdyvwaong kapTag
Kal pia dila8éaiun 6Upa USB Tou uttoAoyioTr oag.

3.  Oa yivel avayvwpion TNG CUCKEUAG avAyvwong KapTwyV
KaIl UTTOPEITE VA EEKIVAOETE VO XPNOIPOTIOIEITE TN CUCKEUN
aTreuBeiag.
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Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU)
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which
were released by the EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_91007/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive,
which became effective as European law on February 13th 2003,
resulted in an all out change in the disposal of disused electro
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance

of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste.

The WEEE-logo on the device and the package indicates that the
device should not be disposed in the normal household garbage.
You are responsible for taking the disused electrical and electronical
devices to a respective collecting point. A separated collection

and reasonable recycling of your electrical waste helps handling
the natural resources more economical. Furthermore recycling

of electrical waste is a contribution to keep the environment and
thus also the health of men. Further information about disposal of
electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises,
in specialized trade and the producer of the device.

q i

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany



